____-sonli 
XIZMAT KOʻRSATISh ShARTNOMASI
Toshkent shаhri    



                                    2022 yil “___” ____________
Bundan buyon matnda “Bajaruvchi” deb ataluvchi, “Nizom” asosida faoliyat olib boruvchi  “_____________________” nomidan direktor ______________________ bir tomondan hamda bundan buyon matnda “Buyurtmachi” deb ataluvchi, “Nizom” asosida faoliyat yurituvchi Milliy gvardiya __________________ nomidan qism komandiri __________________ ikkinchi tomondan quyidagilar toʻgʻrisida shartnoma tuzdilar: 

1. ShARTNOMA PREDMETI
1.1. “Bajaruvchi” “Buyurtmachi”ning talabi asosida quyidagi xizmatni koʻrsatadi:

	T/r
	Xizmat turi
	Oʻlchov birligi
	Soni
	Narxi
	Summasi

	1.
	
	
	
	
	

	
	JAMI
	
	
	
	


1.2. “Buyurtmachi” koʻrsatilgan xizmatlarni qabul qilib olib, oʻz vaqtida haqini toʻlash majburiyatini oladi.

1.3. “Bajaruvchi” “Buyurtmachi” bilan kelishgan holda xizmatlarni muddatidan oldin bajarishga haqli. Muddatidan oldin bajarilgan xizmat keyingi davrlarda koʻrsatilishi lozim boʻlgan xizmatlar miqdoriga kiritiladi.

2. XIZMATLARNING SIFATI VA BAHOSI
2.1. Koʻrsatilayotgan xizmatlar oʻz sifati va butlanishi jihatidan davlat standartlariga va texnik shartlarga muvofiq boʻlishi shart.

2.2. Shartnoma qiymati hujjatlar va hisob-kitoblarni hisobga olgan holda oʻzgartirilishi mumkin.

3. XIZMATLARNI KOʻRSATISh MUDDATI VA TARTIBI
3.1. “Bajaruvchi” mazkur shartnomaning 4.1. bandida koʻrsatilgan oldindan toʻlov uning hisob raqamiga tushgan kundan boshlab 10 (oʻn) ish kuni davomida xizmatlarni koʻrsatadi.

3.2. Xizmatlar koʻrsatilgandan soʻng “Bajaruvchi” 5 (besh) kun ichida “Buyurtmachi”ga qabul qilish va topshirish dalolatnomasini topshiradi. “Buyurtmachi” dalolatnomani olgan kunidan boshlab 5 (besh) kun ichida dalolatnomaga imzo qoʻyishi yoki bosh tortish dalolatnomasini yuborishi shart.

4. HISOB-KITOB QILISh TARTIBI
4.1. Xizmatlar uchun toʻlov, ushbu shartnomani ikki tomon imzolagandan (Byudjet tashkilotlari uchun Moliya vazirligi gʻaznachilik boʻlinmalari tomonidan roʻyxatga olingandan) soʻng, shartnoma umumiy qiymatining 30 (oʻttiz) foizini 10 (oʻn) bank kuni mobaynida va qolgan 70 (yetmish) foizini xizmatlar toʻliq koʻrsatilganligi toʻgʻrisida hisob varaqasi imzolangandan soʻng 10 (oʻn) bank kuni mobaynida “Bajaruvchi”ning hisob raqamiga pul oʻtkazish yoʻli bilan amalga oshiriladi.

5. TARAFLARNING HUQUQ VA MAJBURIYaTLARI
5.1. “Bajaruvchi”ning huquqlari:

5.1.1. Xizmatlar uchun oldindan haq toʻlanishini va amaldagi qonunchilik hujjatlarida belgilangan tartibda va hajmda uzil-kesil hisob qilinishini “Buyurtmachi”dan talab qilish;

5.1.2. Xizmatlarni qabul qilish asossiz rad etilishi natijasida yetkazilgan zarar qoplanishini talab qilish.

5.1.3. Xizmatlarni “Buyurtmachi” bilan kelishgan holda muddatidan oldin koʻrsatish.

5.2. “Bajaruvchi”ning majburiyatlari:

5.2.1. Xizmatlar sifati jihatidan davlat standartlariga va texnik shartlarga muvofiq boʻlishini ta’minlash;

5.2.2. Xizmatlarni mazkur shartnomaning 3.1-bandida koʻrsatilgan muddatda koʻrsatish;

5.2.3. Xizmatlar sifati davlat standarlariga mos boʻlmasa, “Buyurtmachi”ning talabiga koʻra barcha aniqlangan kamchiliklarni 10 (oʻn) kun davomida bartaraf etish choralarin koʻrish;

5.2.4. Summator hisoblagichidan “Buyurtmachi”ga 2022 yilgi natijalarni taqdim qilish.

5.3. “Buyurtmachi”ning huquqlari:

5.3.1. “Bajaruvchi”dan shartnomani bajarish uchun zarur boʻlgan amaldagi davlat standartlari va boshqa normativ hujjatlar bilan ta’minlashni talab qilish;

5.3.2. “Bajaruvchi”dan mazkur shartnomaga muvofiq tegishli sifatga ega boʻlgan xizmatlarni koʻrsatishni talab qilish;

5.4. “Buyurtmachi”ning majburiyatlari:

5.4.1. Xizmatlarni mazkur shartnomaga muvofiq qabul qilib olish;

5.4.2. Ushbu shartnoma shartlariga muvofiq belgilangan muddatlarda xizmatlar uchun haq toʻlash.

6. TARAFLARNING  JAVOBGARLIGI
6.1. Xizmatlar haqini oʻz vaqtida toʻlamaganlik uchun “Buyurtmachi” “Bajaruvchi”ga oʻtkazib yuborilgan har bir kun uchun kechiktirilgan toʻlov summasining 0,4 foizi miqdorida, ammo kechiktirilgan toʻlov summasining 50 foizidan ortiq boʻlmagan miqdorida penya toʻlaydi.

6.2. Xizmatlar koʻrsatish muddatlari kechiktirib yuborilgan, toʻliq koʻrsatilmagan hollarda, “Bajaruvchi” “Buyurtmachi”ga bajarilmagan har bir kun uchun majburiyat bajarilmagan qismining 0,5 foizi miqdorida penya toʻlaydi, biroq bunda penyaning umumiy summasi koʻrsatilmagan xizmatlar bahosining 50 foizidan oshib ketmasligi lozim. Penyani toʻlash shartnoma majburiyatlarini buzgan tarafni xizmatlarni koʻrsatish muddatlarini kechiktirib yuborish oqibatida yetkazilgan zararni qoplashdan ozod etmaydi.

6.3. Penya toʻlaganligidan qat’iy nazar, shartnoma majburiyatlarini buzgan taraf ikkinchi tarafga ana shu zarar oqibatida oʻzi yetkazgan zarar qismini ham qoplaydi.

6.4. Mazkur shartnomada nazarda tutilmagan taraflarning javobgarlik choralari Oʻzbekiston Respublikasi hududida amalda boʻlgan qonunchilik hujjatlariga muvofiq belgilanadi.

7. NIZOLARNI HAL QILISh TARTIBI
7.1. Ushbu shartnomani bajarish jarayonida kelib chiqishi mumkin boʻlgan nizolar va ziddiyatlar taraflar oʻrtasida muzokaralar olib borish yoʻli bilan hal etiladi.

7.2. Nizolarni muzokaralar olib borish yoʻli bilan hal etishning imkoni boʻlmagan taqdirda, mazkur shartnomaning tuzilishi, uning shartlarining oʻzgarishi, bulishi, ijro etilishi, bekor boʻlishi, tugatilishi va haqiqiyligi yuzasidan kelib chiquvchi barcha nizolar, kelishmovchiliklar va talablar Oʻzbekiston Respublikasi  Savdo-sanoat palatasi huzuridagi Hakamlik sudida uning Reglamentiga asosan hakamlik sudyasi tomonidan yakka tartibda koʻrib chiqiladi. Hakamlik sudining hal qiluv qarori taraflar uchun qat’iy va majburiy hisoblanadi.

8. ENGIB BOʻLMAYDIGAN KUCh (FORS-MAJOR) HOLATLARI
8.1. Agar ushbu shartnoma boʻyicha majburiyatlar qisman yoki toʻliq bajarilmasligi tabiat hodisalari va boshqa yengib boʻlmaydigan kuch holatlari natijasida kelib chiqsa va agar bu holatlar mazkur shartnomaning bajarilishiga bevosita ta’sir etsa, taraflar bunday qisman yoki toʻliq bajarmaslik uchun javobgarlikdan ozod etiladilar. Mazkur shartnoma boʻyicha majburiyatlarni bajarish muddati engib boʻlmaydigan kuch holatlari amal qilgan, shuningdek ushbu holatlar yuzaga keltirgan vaqtga mutanosib ravishda uzaytiriladi.

8.2. Agar engib boʻlmaydigan kuch holatlari yoki ularning oqibatlari bir oydan koʻp vaqtga choʻzilsa, u holda “Bajaruvchi” va “Buyurtmachi” ishlarni davom ettirish yoki ularni konservatsiya qilish uchun qanday choralar koʻrilishini muhokama qiladilar.

8.3. Agar taraflar ikki oy ichida kelisha olmasalar, u holda taraflarning har biri shartnoma bekor qilinishini talab qilishga haqlidir.

9. ShARTNOMANING AMAL QILISh MUDDATI
9.1.  Mazkur shartnoma ikki tomonlama imzolangandan (byudjet tashkilotlari uchun Moliya vazirligi gʻaznachilik boʻlinmalarida roʻyxatdan oʻtgandan) soʻng kuchga kiradi va 2022 yil 31 dekabr kuniga qadar amal qiladi.

9.2. Taraflar oʻrtasidagi munosabatlar ular tomonidan mazkur shartnomaning barcha shartlari bajarilgan va hisob-kitob toʻliq tugallangan taqdirda toʻxtatiladi.

10. QOʻShIMChA ShARTLAR VA YaKUNLOVChI QOIDALAR
10.1. Mazkur shartnomaga kiritiladigan har qanday oʻzgartirish va qoʻshimchalar ular yzma ravishda rasmiylashtirilgan va taraflarning vakolatli shaxslari tomonidan imzolangan taqdirdagina haqiqiy hisoblanadi.

10.2. Shartnoma qonunchilik hujjatlarida belgilangan hollardan tashqari, faqat taraflarning kelishuviga muvofiq bekor qilinishi mumkin.

10.3. Ushbu shartnomaning amal qilish muddati tugagandan keyin taraflar oʻrtasidagi majburiyatlarning bajarilishi oʻz-oʻzidan toʻxtatiladi. Bunda taraflarning yozma ravishdagi roziliklari talab etilmaydi.

10.4. Taraflar ushbu shartnomani bajarish uchun zarur boʻlgan rekvizitlarini oʻzgartirish toʻgʻrisida bir-birlarini yozma ravishda xabardor qilishlari shart. Bunday xabar boʻlmasa, barcha xatlar va boshqa hujjatlar, shuningdek toʻlovlar taraflar tomonidan ularga ma’lum boʻlgan oxirgi rekvizitlar boʻyicha yuboriladi.

10.5. Ushbu shartnoma oʻzbek tilida ikki nusxada tuzilib, ikkala nusxa bir xil yuridik kuchga ega va har bir Tarafda ushbu shartnomaning bir nusxasi saqlanadi.

11. TARAFLARNING REKVIZITLARI
	             “BAJARUVCHI”
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